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Введение

Идите, научите все народы, крестя их во имя Отца и  Сына 
и  Святаго Духа, уча их соблюдать всe, что Я повелел вам; и  се, 
Я с вами во все дни до скончания века. Аминь (Мф. 28: 19–20). 
Эти последние наставления Господа Бога и  Спасителя нашего 

Иисуса Христа перед Вознесением непосредственно слышали одни 
лишь Апостолы, но слова эти были также обращены Сыном Божиим 
и ко всем христианам. Они адресованы и нам, христианам XXI сто-
летия. В них заключается суть апостольской миссии Церкви. Следуя 
завету Господа, мы — по мере наших слабых человеческих сил, огра-
ниченных возможностей и весьма несовершенного духовного пони-
мания подлинной глубинной сути этого завета Христова  — все же 
искренне стремимся осуществить такое миссионерское служение, 
как свидетельство Истины Православия.

Понятие «миссионерство» (лат. missio — посылка, отправление, 
греч. ¢postol»; лат. mitto — пускать, отпускать; греч. ¢pÒstoloj посол, 
посланник) можно определить как проповедь, обращенную к  не-
верующей, инаковерующей или маловерной среде с целью приве-
дения ее ко Христу.

Итак, слово миссия происходит от латинского mitto и  означа-
ет посылать с  поручением, когда одно лицо посылает другое лицо 
к  третьему с  определенным поручением. В  грузинском языке это 
слово переводится как ციქვა (циква), отсюда — მოციქული (моци-
кули), по-гречески — апостол. Тем самым в грузинском понимании 
термина «миссионер» есть то же самое, что и  «моцикули», то есть 
«апостол». 

Сегодня в современной западной практике миссионерства, часто 
противоречащей православному восточному пониманию предназна-
чения христианской миссии, наблюдаются многочисленные искаже-
ния. Так, например, новых членов некоторых западных протестант-
ских общин или религиозных сект зачастую принимают сегодня 
в  ту или иную так называемую «церковь» с  обязательным услови-
ем, что они  — путем личных «миссионерских» усилий  — приведут 
вслед за собой еще других новых членов общины. Подобное условие 
 миссионерской проповеди, имеющее характер обязательной сделки, 
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совершенно извращает подлинное содержание миссионерского слу-
жения и христианства вообще. Кроме того, как хорошо известно из 
истории западных миссий и современной западной практики, здесь 
ранее имело и  сегодня имеет место немало случаев, когда лжемис-
сионеры, использующие это имя в корыстных целях, помимо сугубо 
религиозных целей и задач, параллельно преследуют и иные — поли-
тические или социально-экономические цели. 

Все это, к  сожалению, может вызывать у  современных людей 
весьма осторожное и  — более того  — подозрительное отношение 
к практике уже нашей, сугубо православной, миссии.

Так, в  1990-е гг., при начале нового церковного возрождения 
в  Грузии, имел место курьезный случай: когда в  одном из районов 
страны Отдел миссии и евангелизации Грузинской Патриархии осу-
ществлял проповедь Православия и организовывал различные свя-
щеннодействия, местные верующие, услышав слово «миссионер», 
приняли православных проповедников за сектантов.

Перед лицом подобной современной, изобилующей различными 
смысловыми искажениями интерпретации значения христианского 
миссионерского служения для Православной Церкви сегодня пред-
ставляется особенно актуальной задача богословского осмысления 
подлинного значения православной миссии. Решаемые в  данной 
области практические миссионерские задачи неизбежно подводят 
нас к  теоретическому осмыслению самой идеи христианского мис-
сионерского служения. Для нас очень важны не только разработка 
и апробация тех или иных современных прикладных методов и под-
ходов миссионерской деятельности, но и  теологическое  — осуще-
ствляемое в  русле православного Священного Предания  — теоре-
тическое обоснование важнейших духовных принципов данной 
практики, выявление глубинных онтологических основ явления хри-
стианской миссии в целом.

При этом следует помнить, что православное богословие мис-
сионерского служения не может быть нами сегодня сформулировано 
без нашего активного обращения к Священному Писанию. Именно 
в  нем изначально заложены все важнейшие и  необходимые прин-
ципы христианской миссии  — по дару содержащегося здесь Боже-
ственного Откровения о смысле и путях спасения человека.

Здесь следует сделать одно небольшое пояснение.
В конце 1980-х гг. перед Грузинской Православной Церковью, 

равно как и  перед другими Поместными Церквами постсоветского 
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пространства, встала весьма интересная и  творческая  — хотя 
и  очень непростая (учитывая тяжелое бремя советского идейного 
наследия) задача: задача нового обращения ко Христу собственного 
народа — в прошлом христианского, а ныне утратившего свою веру. 
Освобождение от коммунистического режима в  Грузии в  первую 
очередь проявилось в  предоставленной Церкви свободе действий. 
Последние партийные функционеры (иногда с  целью сохранения 
своего пошатнувшегося общественно-политического положения, 
а  иногда из-за личного доброго расположения к  Церкви) зачастую 
стремились поддержать духовных лиц в их усилиях по возрождению 
Православия; население же Грузии всем сердцем и  душой жаждало 
услышать слово Божье. При материальной и административной под-
держке тогдашних властей оказалось возможным организовать мис-
сионерские путешествия по нашей стране в таких больших масшта-
бах, что, например, в  1991  г. в  течение двух-трех месяцев группы 
священнослужителей и верующих обошли с проповедями и богослу-
жениями все без исключения города и села определенного сегмента 
страны — центральной части Восточной Грузии, а затем прошли по 
всей стране. Это был подлинный расцвет миссионерства, подобно-
го которому Грузия не знала на протяжении нескольких последних 
веков. При этом следует признать и  то, что тогдашние служители 
Церкви не обладали практическим опытом миссионерской пропо-
веди и не имели доступа к существующей за рубежом христианской 
литературе, посвященной теории и практике современного миссио-
нерства. Поэтому единственным руководством — и для каждоднев-
ной практической деятельности, и для формирования концептуаль-
ного теоретического видения сути православной миссии — для них 
оказалось Священное Писание. Таким образом, с самого начала мис-
сионерского служения Грузинской Церкви на рубеже XX–XXI столе-
тий сами внешние обстоятельства подтолкнули грузинских миссио-
неров к онтологически верному подходу в деле осуществления ими 
православной миссии: к  восприятию библейского Откровения как 
важнейшей и главнейшей основы дела апостольской проповеди пра-
вославной Истины.

При этом тот или иной библейский сюжет (зачастую очень зри-
мо для самих миссионеров) с поразительной очевидностью мог по-
вториться и отразиться уже в сегодняшней современной проповеди 
Христа в Грузии. Например, однажды находившиеся в пути усталые 
молящиеся оказались на пшеничном поле. Проголодавшись, они на-
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чали есть сырые колосья, а  им навстречу  — недовольный владелец 
поля. Как будто бы ничего особенного... Но ведь здесь сразу припо-
минается евангельское: В  то время проходил Иисус в  субботу засе-
янными полями; ученики же Его взалкали и начали срывать колосья 
и есть. Фарисеи, увидев это, сказали Ему: вот, ученики Твои делают, 
чего не должно делать в субботу (Мф. 12: 1–2). И вот, когда группа 
миссионеров ходит с проповедью от села к селу и простым языком 
и  в  доступной форме объясняет несведущим людям содержание 
Священного Писания и  смысл тех или иных евангельских сюже-
тов, у них самих обостряется религиозное восприятие, казалось бы, 
обыденных обстоятельств жизни. При этом любая, самая простая 
аналогия между евангельским повествованием и  происходящими 
с  ними самими событиями вызывает у  них радость. В  другой раз 
молящимся повстречалась отара овец, в  которой все овцы без ис-
ключения были белыми, а козы — черными, из-за чего различить их 
даже издалека не составляло труда; и это было настолько очевидно, 
что невольно вспомнилась притча Спасителя о Страшном суде — об 
отделении овец от козлов (см.: Мф. 25: 31–46). Очень частыми были 
случаи, когда вместе с  приходом группы молящихся в  то или иное 
село вдруг начинал идти долгожданный для местных крестьян про-
ливной дождь (а ведь подобные природные явления не только у ве-
рующих людей, но и в народных поверьях бывают связаны с именем 
святого пророка Божия Илии Фесвитянина). Подобные примеры 
сходства обстоятельств тогдашней миссионерской практики в  Гру-
зии с  библейскими событиями и  их удивительная связь с  библей-
скими реалиями часто имели место и оказывались очень наглядны-
ми. Любое живое прикосновение к  Священному Писанию  — даже 
подобные перечисленные «житейские» случаи, не говоря уже о прак-
тической необходимости найти богословское обоснование основ 
миссионерского служения в Божественном Откровении, — вызыва-
ло у грузинских миссионеров желание обратиться собственно к тео-
ретическому исследованию библейского учения о смысле и содержа-
нии апостольского миссионерского служения. Именно это и  сдела-
лось причиной, в частности, моего личного обращения к изучению 
миссионерских аспектов содержания Ветхого и  Нового Заветов, 
а  также к истории их изъяснения святыми апостолами и апостоль-
скими мужами — теми, кто находились у  самых истоков историче-
ского бытия Церкви Христовой. Неизбежным и  необходимым для 
меня также стало и мое научное обращение к различным — весьма
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разнообразным  — текстам святоотеческих экзегетических толкова-
ний, как раз и содержащим верное и ясное православное изъяснение 
всех тех миссионерских принципов, что были дарованы человече-
ству Боже ственным Откровением посредством книг Священного 
Писания. Такое обращение к  святоотеческой экзегезе, безусловно, 
позволяет всякому православному миссионеру оставаться верным 
самой богодарованной сути содержания Священного Писания  — 
в русле его истолкования святоотеческим Преданием.

Данная научная проблематика, безусловно, оказывается весьма 
актуальной не только для миссионерского движения в одной Грузии, 
но и  в  более широких рамках миссионерской деятельности других 
Православных Поместных Церквей, в  частности, Русской Право-
славной Церкви. Именно поэтому автор этой книги, подготовленной 
на основе диссертации на соискание ученой степени кандидата бого-
словия, написанной под руководством А. Б. Ефимова и П. Ю. Мал-
кова и  успешно защищенной в  2015  г. в  диссертационном совете 
Право славного Свято-Тихоновского гуманитарного университета, 
счел возможным представить результаты своего научного исследо-
вания российскому ученому сообществу церковных богословов, пат-
рологов и специалистов по теории и истории православной миссии. 
Мы надеемся, что наш личный практический и теоретический опыт, 
связанный с современной миссионерской деятельностью Грузинской 
Церкви, помноженный на предлагаемое в рамках работы патрологи-
ческое исследование, касающееся изучения содержания святоотече-
ского корпуса толкований на Книгу Ионы, окажется полезен и  для 
Русской Церкви — нашей Поместной Церкви-сестры.

Какими же основными причинами руководствовался автор на-
стоящего патрологического и  миссиологического исследования при 
выборе обозначенной им темы работы  — при обращении к  изуче-
нию миссионерского аспекта пророческого служения Ионы в экзеге-
тической интерпретации древних отцов Церкви?

Десять лет моей жизни понадобились для написания настоя-
щего труда, семь из них оказались необходимы для осознания того, 
что именно в  Книге пророка Ионы Господь открывает нам то про-
рочество, которое и дает верное понимание самой сути миссионер-
ского служения и которое является ключевым для обращения к ис-
тине всего человечества  — на всех этапах его исторического суще-
ствования.
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Первоначальным намерением автора этой книги был общий об-
зор вопроса о ветхозаветных и новозаветных, а также древнецерков-
ных истоках (как теоретических, так и  прикладных) апостольско-
го и  миссионерского служения, однако данная тема оказалась на-
столько обширной и  глубокой, что, как мы убедились, подобный 
обзор — по причине своей глобальности — в пределах одного, хотя 
и  довольно большого по объему исследования оказался практиче-
ски неосуществим даже в  рамках Ветхого Завета. Именно в  связи 
с этим и была выбрана более узкая — и потому практически впол-
не осуществимая  — тема: изучение основополагающих библейских 
богословских и  прикладных принципов миссионерства на примере 
ветхозаветной Книги пророка Ионы — в русле ее экзегетической ин-
терпретации древнецерковными христианскими писателями.

Итак, в Церкви Христовой существует 2000-летний опыт совер-
шения апостольской миссии. При постижении нами подлинной сути 
такого ее апостольского служения для нас сегодня оказывается необ-
ходимым глубокое теоретическое изучение его основ, постижение, 
а затем и применение на практике этого церковного миссионерского 
опыта, открытого нам на библейских страницах — во Христе и изъ-
ясненного нам святоотеческой традицией. При этом нам надлежит 
все время помнить, что новозаветное апостольское посланничество 
Церкви в мир своими корнями глубоко врастает в опыт еще ветхоза-
ветного миссионерского посланничества, ветхозаветного апостоль-
ства  — в  прямом этимологическом значении этого слова. В  этом 
также коренится сегодняшнее понимание сути миссионерства. Ведь 
и сами апостолы Христа до момента своего призвания на служение 
Господом были ветхозаветными людьми, воспитанными в  лучших 
традициях библейских Закона и  Пророков. Представляя собой по-
началу  — как и  все тогдашнее еврейство  — ветхие мехи, они, при 
своем призвании к  апостольству, были преобразованы всемогу-
щей силой Христовой в  новые и  свежие мехи, которые Господь за-
полнил отныне уже новым содержанием, духовным вином (ср.: Лк. 
5: 37–38). Такая возможность преображения во Христе в обновлен-
ное состояние открылась для них благодаря тому, что Новый Завет 
имеет неразрывную онтологическую взаимосвязь с  ветхозаветной 
реальностью  — как реальностью, целиком и  полностью обращен-
ной к  ожиданию Христа и  к исполнению пророчеств о  Нем. Свою 
Церковь как предвечную Невесту (ср.: Ин. 3: 29) Бог замыслил еще 
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до создания человечества1 и готовил к встрече с Женихом-Христом 
в течение всего ветхозаветного периода истории человечества с по-
мощью Своих ветхозаветных посланников, апостолов, миссионеров, 
первым из которых — Предвечным Миссионером оказался Он Сам: 
Господь Бог и  Спаситель наш Иисус Христос2. Поэтому для бо-
лее глубокого понимания самой сути апостольской миссии Церкви 
очень важным представляется изучение и  выявление тех корней, 
основ миссионерства, что присутствуют в  Ветхом Завете  — в  его 
различных разделах и  книгах. Этому-то и  оказалась посвящена на-
стоящая работа. Разуме ется, для исследования нами избран доста-
точно ограниченный сегмент ветхозаветного текста  — небольшая 
по своему объему, но весьма важная для богословия миссии Книга 
пророка Ионы. Ее содержание, по нашему убеждению, имеет для нас 
не только теоретическую, но и практическую актуальность, облада-
ет огромной значимостью именно для прикладного миссионерского 
служения. В связи с этим мы и стремимся, в рамках нашего исследо-
вания, с одной стороны, выявить в Книге Ионы сами теоретические 
и богословские ветхозаветные основания миссионерского служения. 
С  другой же стороны, на основе достигнутых нами теоретических 
результатов исследования, мы делаем попытку сформулировать важ-
нейшие как теоретические, так и практические принципы современ-
ного миссионерского служения, а также обозначить личные качества 
миссионера, способные помочь сегодняшним миссионерам  — как 
продолжателям миссионерского служения, не только новозавет-
ного, но и ветхозаветного апостольства — исполнить слово Христа: 
 Идите, научите все народы... (Мф. 28: 19).

Известно, что в  свое время именно такая настоятельная необ-
ходимость миссионерской работы среди язычников, заповеданной 
апостолам Самим Христом, способствовала идее преодоления наци-
ональной ограниченности, присущей поначалу тем христианам, что 
оказались обращены к истине из иудейства. В то же время, однако, 

1 Как открывает ангел Ерму в  древнейшем памятнике века мужей апо-
стольских «Пастырь» Ерма, «Церковь Божия... сотворена... прежде всех вещей, 
и для нее сотворен мир» («Пастырь» Ерма II. 4 // Hermas. Le Pasteur / Texte, intr., 
trad. et notes par R. Joly. Reimpression avec suppl. Paris, 1968. (Sources Chrétiennes, 
53 bis). S. 96).

2 В рамках нашей работы данной теме Предвечного Миссионерства Христа 
как основания ветхозаветной и  новозаветной миссии среди язычников будет 
в дальнейшем посвящено немало страниц.
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